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16.082

Bundesgesetz über
die Unternehmensidentifikationsnummer

Loi sur le numéro d'identification
des entreprises

Schlussabstimmung – Vote final

Nationalrat/Conseil national 06.03.17 (Erstrat – Premier Conseil)
Ständerat/Conseil des Etats 13.06.17 (Zweitrat – Deuxième Conseil)
Nationalrat/Conseil national 15.06.17 (Differenzen – Divergences)
Nationalrat/Conseil national 16.06.17 (Schlussabstimmung – Vote final)
Ständerat/Conseil des Etats 16.06.17 (Schlussabstimmung – Vote final)

Bundesgesetz über die Unternehmensidentifikations-
nummer
Loi fédérale sur le numéro d'identification des entrepri-
ses

Abstimmung – Vote
(namentlich – nominatif; 16.082/2055)
Für Annahme des Entwurfes ... 44 Stimmen
(Einstimmigkeit)
(0 Enthaltungen)

16.083

Klimaübereinkommen von Paris.
Genehmigung

Accord de Paris sur le climat.
Approbation

Schlussabstimmung – Vote final

Nationalrat/Conseil national 02.03.17 (Erstrat – Premier Conseil)
Ständerat/Conseil des Etats 07.06.17 (Zweitrat – Deuxième Conseil)
Ständerat/Conseil des Etats 07.06.17 (Fortsetzung – Suite)
Nationalrat/Conseil national 16.06.17 (Schlussabstimmung – Vote final)
Ständerat/Conseil des Etats 16.06.17 (Schlussabstimmung – Vote final)

Bundesbeschluss über die Genehmigung des Klima-
übereinkommens von Paris
Arrêté fédéral portant approbation de l'Accord de Paris
sur le climat

Abstimmung – Vote
(namentlich – nominatif; 16.083/2056)
Für Annahme des Entwurfes ... 40 Stimmen
Dagegen ... 3 Stimmen
(1 Enthaltung)

17.9001

Mitteilungen des Präsidenten

Communications du président

Präsident (Bischofberger Ivo, Präsident): Wir sind damit am
Schluss der Sommersession angelangt. Ich danke Ihnen ein-
mal mehr aufrichtig und von Herzen für die äusserst kollegia-
le Zusammenarbeit. Ich wünsche Ihnen und Ihren Angehöri-
gen einen erholsamen Sommer und schöne Sommerferien.
Vor allem aber freue ich mich, wenn wir uns alle gesund in
der Herbstsession wiedersehen. Alls Guete und danke viel-
mol! (Beifall)

Schluss der Sitzung und der Session um 08.30 Uhr
Fin de la séance et de la session à 08 h 30

Anfragen

Anfragen nach Artikel 125 Absatz 5 des Parlamentsgesetzes
werden im Rat nicht behandelt; sie sind mit der schriftlichen
Antwort des Bundesrates erledigt.

Questions

Les questions au sens de l'article 125 alinéa 5 de la loi sur le
Parlement ne sont pas traitées au conseil; elles sont réputées
liquidées lorsque le Conseil fédéral y a répondu par écrit.
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